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Konstatējumi 

Pētījumā, ko sagatavoja Redingas Universitātes (Apvienotā Karaliste) tiesību zinātņu profesore Alina Tryfonidou 
un Londonas Karaļa koledžas (Apvienotā Karaliste) cilvēktiesību profesors Robert Wintemute, pētīti šķēršļi, ar 
kuriem saskaras varavīksnes ģimenes (viendzimuma pāri ar vai bez bērniem), mēģinot īstenot savas tiesības 
brīvi pārvietoties ES, un cita starpā skatīti piemēri no lūgumrakstiem, kas iesniegti Eiropas Parlamenta 
Lūgumrakstu komitejai. Šie šķēršļi ir tas, ka mazākums dalībvalstu neatzīst viendzimuma pārus (precētus, 
reģistrētus, nereģistrētus), kas to teritorijā kā pāri ieradušies no citas dalībvalsts, un neatzīst, ka abi pāra locekļi 
ir bērna vai bērnu likumīgie vecāki,pat ja dalībvalsts, no kuras viņi ieceļojuši vai atgriežas, viņus par tādiem ir 
atzinusi. Daudzos gadījumos, kad pāris šķērso robežu starp ES dalībvalstīm, juridiskā izpratnē viņi no pāra 
kļūst par divām nesaistītām personām un līdz ar to viņu bērnam vai bērniem divu likumīgo vecāku vietā 
tad ir viens likumīgais vecāks vai (dažos gadījumos, kas saistīti ar surogāciju) tādu nav nemaz. Līdzās 
emocionālajai nozīmei, kāda ir tiesisko attiecību atzīšanas nepārtrauktībai, kad pāris vai ģimene pārceļas no 
vienas dalībvalsts uz citu, tā ir svarīga arī no praktiskā un juridiskā viedokļa, jo tikai šādi personām var būt 
juridiskas saistības vienai pret otru un tiesības, kas izriet no šiem pienākumiem.  

Autori konstatēja, ka tas, cik liels dalībvalstu mazākums neatzīst šādus pārus, ir atkarīgs no varavīksnes ģimenes 
juridiskās situācijas un no tā, kāda veida atzīšanu pāris vēlas. Teorētiski visām dalībvalstīm būtu jāakceptē, ka 
tām ir pienākums piešķirt uzturēšanās atļauju ES pilsoņa viendzimuma laulātajam partnerim no citas 
dalībvalsts, bet praksē tas ne vienmēr tiek darīts, pat Rumānijā, kurai adresēts EST 2018. gada spriedums 
Coman & Hamilton lietā 2 (un, tā kā ES tiesiskā kārtība nenodrošināja pāra tiesību uz uzturēšanās atļauju izpildi, 

                                                             
1   Pilns pētījuma teksts angļu valodā:  
https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2021/671505/IPOL_STU(2021)671505_EN.pdf. 
2   Lieta C-673/16 Coman & Hamilton, ECLI:EU:C:2018:385. 

KOPSAVILKUMS 

Pētījumā, ko pēc Lūgumrakstu komitejas pieprasījuma pasūtīja Eiropas Parlamenta Pilsoņu tiesību 
un konstitucionālo jautājumu politikas departaments, ir skatīti šādi jautājumi: i) šķēršļi, ar ko 
saskaras varavīksnes ģimenes (viendzimuma pāri ar vai bez bērniem), mēģinot īstenot savas 
tiesības brīvi pārvietoties ES (ietverti arī piemēri no lūgumrakstiem, kas iesniegti PETI komitejai); ii) 
kā ES dalībvalstis pārrobežu situācijās izturas pret precētiem viendzimuma pāriem, reģistrētiem 
partneriem, nereģistrētiem partneriem un viņu bērniem; iii) ko ES iestādes varētu darīt, lai šos 
šķēršļus likvidētu. 

https://www.europarl.europa.eu/RegData/etudes/STUD/2021/671505/IPOL_STU(2021)671505_EN.pdf
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viņiem nācās vērsties ECT3). Sešas dalībvalstis neatzīst viendzimuma laulāto partneri no citas dalībvalsts valsts 
tiesību aktu izpratnē, izņemot uzturēšanās atļaujas vajadzībām.4 Deviņas dalībvalstis dažās situācijās neatzīst 
viendzimuma reģistrētu partneri. 5 Dažās dalībvalstīs vien ļoti nelielā mērā tiek atzīti viendzimuma 
nereģistrētie partneri, kas pārceļas uz to teritoriju no citas dalībvalsts, kurā viņiem laulība vai reģistrētas 
partnerattiecības var nebūt iespējamas.  

Vienpadsmit dalībvalstīs bērna likumīgie vecāki nevar būt divas sievietes vai divi vīrieši — viendzimuma pāri 
tiek izslēgti no kopīgas adopcijas vai otra vecāka bērna adopcijas6 —, un tas nozīmē, ka šīs dalībvalstis 
neatzīst arī izcelšanās saikni attiecībā uz ģimenēm, kas ierodas to teritorijā no citām dalībvalstīm. Pašlaik ES 
tiek izskatīts jautājums, vai Bulgārijai ir jāatzīst Spānijas dzimšanas apliecība, kurā kā bērna likumīgie vecāki ir 
norādītas divas sievietes.7  

Pētījumā aplūkota sociālā problēma, ar ko saskaras varavīksnes ģimenes, atdurdamās pret šķēršļiem, kad tās 
pārvietojas Eiropas Savienībā (2. nodaļa), un analizēts attiecīgais tiesiskais regulējums (3. nodaļa), savukārt 
nākamajās nodaļās ir analizēta situācija, kādā ir viendzimuma laulātie pāri (4. nodaļa), viendzimuma reģistrētie 
partneri (5. nodaļa), viendzimuma nereģistrētie partneri (6. nodaļa) un viendzimuma pāru bērni (7. nodaļa). 
Aplūkota arī virkne reālu gadījumu, kas parāda, ar kādiem šķēršļiem varavīksnes ģimenes saskaras (1. pielikums), 
kā arī EST un judikatūra, kas attiecas uz varavīksnes ģimenēm (2. pielikums), un (attiecīgi 3. un 4. nodaļā) skatīti 
arī viendzimuma pāriem atvērti laulības un reģistrēto partnerattiecību likumi Eiropas Savienībā un Eiropas 
Parlamentārās pētniecības un dokumentācijas centram nosūtītā aptauja.  

Visbeidzot, pētījumā ES iestādēm sniegti vairāki ieteikumi rīcībpolitikas un likumdošanas pasākumiem, kas 
nodrošinātu, ka tiek likvidēti šķēršļi, ar kuriem saskaras varavīksnes ģimenes, pārvietojoties Eiropas Savienībā, 
un ka tās var izmantot savas tiesības brīvi pārvietoties, balstoties uz vienlīdzības principu un nesaskaroties ar 
diskrimināciju seksuālās orientācijas dēļ.  

Ieteikumi 

Komisijai vajadzētu:  

1) sākt pārkāpuma procedūru, pamatojoties uz LESD 258. pantu, un veikt izpildes panākšanas pasākumus pret 
Rumāniju sakarā ar to, ka Rumānija joprojām neievēro spriedumu Coman & Hamilton lietā. Komisijai būtu arī 
jāpārbauda, vai pārējās 26 dalībvalstis ievēro minētajā lietā pieņemto spriedumu, un ar izpildes panākšanas 
pasākumiem jāvēršas pret tām, kas to nedara; 

2) celt prasību saskaņā ar LESD 263. pantu, lai atceltu tekstu “ja uzņēmējas dalībvalsts tiesību aktos reģistrētas 
partnerattiecības ir noteiktas kā līdzvērtīgas laulībai” (Direktīvas 2004/38 par brīvu pārvietošanos 2. panta 
2. punkta b) apakšpunkts) kā pretēju ES Pamattiesību hartas 21. pantam;  

3) atbalstīt pilsoniskās sabiedrības stratēģisko tiesvedību, lai paplašinātu Coman & Hamilton judikatūras 
darbības jomu; to attiecinot ne tikai uz uzturēšanās atļauju, bet arī uz citām tiesībām vai pabalstiem, kā arī ECT 
2015. gada spriedumu lietā Oliari & Others8 un 2016. gada spriedumu lietā Taddeucci & McCall9 attiecinātu ne 
tikai uz Itāliju, bet arī uz citām ES dalībvalstīm; 

                                                             
3   Coman & Others pret Rumāniju, pieteikums Nr. 2663/21 (paziņota 2021. gada 9. februārī), 
http://hudoc.echr.coe.int/eng?i=001-208508. 
4   Bulgārija, Latvija, Lietuva, Polija, Rumānija, Slovākija. 
5   Bulgārija, Francija, Īrija, Latvija, Lietuva, Polija, Portugāle, Rumānija, Slovākija. 
6   Bulgārija, Čehija, Grieķija, Horvātija, Kipra, Latvija, Lietuva, Polija, Rumānija, Slovākija, Ungārija. 
7   Lieta C-490/20, V.M.A. pret Stolichna Obsthina (Sofijas apgabals), skatīta sēdē 2021. gada 9. februārī, ģenerāladvokātes 
secinājumi sniegti 2021. gada 15. aprīlī. 
8   Sk. http://hudoc.echr.coe.int/fre?i=001-156265.  
9   Sk. http://hudoc.echr.coe.int/eng?i=001-164715.  

http://hudoc.echr.coe.int/eng?i=001-208508
http://hudoc.echr.coe.int/fre?i=001-156265
http://hudoc.echr.coe.int/eng?i=001-164715
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4) uzstāt, ka Padomei jāpieņem 2008. gada priekšlikums direktīvai par vienlīdzīgas attieksmes principa 
īstenošanu neatkarīgi no reliģijas vai pārliecības, invaliditātes, vecuma vai seksuālās orientācijas 10; 

5) ierosināt brīvas pārvietošanās un parastās procedūras tiesību aktus (par galveno juridisko pamatu izmantojot 
LESD 21. panta 2. punktu), kas prasītu visām dalībvalstīm atzīt viendzimuma laulātos un reģistrētos 
partnerus no citas dalībvalsts attiecībā uz jautājumiem, kuru ziņā tiem ir tiesības uz vienlīdzīgu attieksmi 
saskaņā ar ECT judikatūru; 

6) Ierosināt brīvas pārvietošanās un parastās procedūras tiesību aktus (par galveno juridisko pamatu izmantojot 
LESD 21. panta 2. punktu), kas prasītu visām dalībvalstīm atzīt bērna dzimšanas apliecībā norādītos 
pieaugušos par bērna likumīgajiem vecākiem neatkarīgi no pieaugušo dzimuma vai ģimenes stāvokļa;.  

7) publicēt paziņojumu, kurā paskaidrots, ka Direktīvas 2004/38 3. panta 2. punkta b) apakšpunktā un EST 
spriedumā Reed lietā lietotais termins “partneris” ir jāinterpretē tā, ka tas ietver gan Savienības pilsoņa pretējā 
dzimuma, gan tāda paša dzimuma partneri. Būtu arī jāprecizē, ka, ja Savienības dalībvalsts pārbauda pāra 
personiskos apstākļus, lai “atvieglotu” Savienības pilsoņa nereģistrētā kopdzīves partnera ieceļošanu tās 
teritorijā, saskaņā ar Direktīvas 2004/38 3. panta 2. punkta b) apakšpunktu dalībvalsts veiktais vērtējums 
nedrīkst būt diskriminējošs seksuālās orientācijas dēļ;  

8) publicēt paziņojumu, kurā paskaidrots, ka visas atsauces Direktīvā 2004/38 uz “vecāku”, “bērnu”, “tiešo 
pēcnācēju” un “tiešo augšupējo radinieku”, kā arī EST spriedumos Zhu un Chen lietā un Baumbast lietā 
iedibinātie principi ietver arī varavīksnes ģimenes, lai nodrošinātu, ka, īstenojot savas tiesības brīvi 
pārvietoties ES, tām ir tādas pašas tiesības uz ģimenes atkalapvienošanos saskaņā ar ES tiesību aktiem kā 
ģimenēm, kuras dibinājušas pretēju dzimumu personas;  

9) publicēt paziņojumu, kurā precizēts, ka visām ES dalībvalstīm ir jānodrošina varavīksnes ģimeņu locekļu, kuri 
pārceļas uz to teritoriju no citas ES dalībvalsts, ģimenes saikņu juridiskā nepārtrauktība, vismaz visos apstākļos, 
kad to prasa Eiropas Cilvēktiesību konvencija. 

Visbeidzot, ja EST būtu iespēja lemt par kādu no minētajiem jautājumiem, tai būtu jāņem vērā šajā pētījumā 
sniegtie ieteikumi.11  

 

 

 
 

                                                             
10   COM(2008)0426 galīgā redakcija, https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52008PC0426. 
11   Pētījums tika prezentēts seminārā par LGBTI+ tiesībām Eiropas Savienībā, ko Lūgumrakstu komitejas uzdevumā 
organizēja Pilsoņu tiesību un konstitucionālo jautājumu politikas departaments, piedaloties komisārei Helena Dalli, NELFA, 
ILGA-Europe, FRA un lūgumrakstu iesniedzējiem, sk. https://www.europarl.europa.eu/committees/en/workshop-on-lgbti-
and-rights-in-the-eu/product-details/20210303WKS03281. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52008PC0426
https://www.europarl.europa.eu/committees/en/workshop-on-lgbti-and-rights-in-the-eu/product-details/20210303WKS03281
https://www.europarl.europa.eu/committees/en/workshop-on-lgbti-and-rights-in-the-eu/product-details/20210303WKS03281
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